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h /-\ “Dan sal jou lig deurbreek soos die dageraad en jou genesing skielik uitspruit; en jou

geregtigheid sal voor jou uit gaan, die heerlikheid van die HERE jou agterhoede
wees.”
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REGVERDIGMAKING
EN-CHRISTOS

Openingsvraag:

En-Christos beteken: .

Hoe hanteer jy dit wanneer jy in vertrek inkom en mense is eweskielik stil?
Skriflesing

Joh 15:1-8

1953

1EK is die ware wynstok, en my Vader is die landbouer.

2Elke loot wat in My nie vrug dra nie, neem Hy weg; en elke loot wat vrug dra, dié maak Hy skoon,
sodat dit meer vrug kan dra.

o 3 goed betrokke: Wingerdstok, Lote en die Tuinier
3Julle is alreeds rein deur die woord wat Ek tot julle gespreek het.
. My sondes is reeds vergewe. My reinheid word bepaal deur die Woord wat oor my gespreek is

4Bly in My, soos EKk in julle. Net soos die loot geen vrug kan dra van homself as dit nie in die wynstok
bly nie, so julle ook nie as julle in My nie bly nie.

. As jy sukses wil hé bly in die Woord. Position yourself for a blessing

5EKk is die wynstok, julle die lote. Wie in My bly, en Ek in hom, hy dra veel vrug; want sonder My kan
julle niks doen nie.

6As iemand in My nie bly nie, word hy uitgewerp soos die loot en verdroog, en hulle maak dit bymekaar
en gooi dit in die vuur, en dit verbrand.

7As julle in My bly en my woorde in julle, sal julle vra net wat julle wil hé, en julle sal dit verkry.
8Hierin is my Vader verheerlik, dat julle veel vrug dra; en julle sal my dissipels wees.

AMP

1“l am the true Vine, and My Father is the vinedresser.

2Every branch in Me that does not bear fruit, He takes away; and every branch that continues to bear
fruit, He [repeatedly] prunes, so that it will bear more fruit [even richer and finer fruit].

3You are already clean because of the word which | have given you [the teachings which | have
discussed with youl].

4Remain in Me, and | [will remain] in you. Just as no branch can bear fruit by itself without remaining
in the vine, neither can you [bear fruit, producing evidence of your faith] unless you remain in Me.

51 am the Vine; you are the branches. The one who remains in Me and | in him bears much fruit, for
[otherwise] apart from Me [that is, cut off from vital union with Me] you can do nothing.



61f anyone does not remain in Me, he is thrown out like a [broken off] branch, and withers and dies;
and they gather such branches and throw them into the fire, and they are burned.

71f you remain in Me and My words remain in you [that is, if we are vitally united and My message lives
in your heart], ask whatever you wish and it will be done for you.

MSG

1-3“l am the Real Vine and my Father is the Farmer. He cuts off every branch of me that doesn’t bear
grapes. And every branch that is grape-bearing he prunes back so it will bear even more. You are
already pruned back by the message | have spoken.

4“Live in me. Make your home in me just as | do in you. In the same way that a branch can’t bear
grapes by itself but only by being joined to the vine, you can’t bear fruit unless you are joined with me.

5-8“l am the Vine, you are the branches. When you're joined with me and | with you, the relation
intimate and organic, the harvest is sure to be abundant. Separated, you can’t produce a thing. Anyone
who separates from me is deadwood, gathered up and thrown on the bonfire. But if you make
yourselves at home with me and my words are at home in you, you can be sure that whatever you ask
will be listened to and acted upon. This is how my Father shows who he is—when you produce grapes,
when you mature as my disciples.

o Wanneer is ek sukseksvol? Om in die Woord te bly.
o Waar is ek geplant. Goeie selfbeeld gaan daaroor. Weet wie ek is, waar ek vandaan kom en weet
waarheen ek gaan.

1. My posisie en-Christos
Rom 3:23-24
1953
23want almal het gesondig en dit ontbreek hulle aan die heerlikheid van God,

24en hulle word deur sy genade sonder verdienste geregverdig deur die verlossing wat in
Christus Jesus is.

AMP
23since all have sinned and continually fall short of the glory of God,

24and are being justified [declared free of the guilt of sin, made acceptable to God, and granted
eternal life] as a gift by His [precious, undeserved] grace, through the redemption [the payment
for our sin] which is [provided] in Christ Jesus,

MSG

21-24But in our time something new has been added. What Moses and the prophets witnessed
to all those years has happened. The God-setting-things-right that we read about has become
Jesus-setting-things-right for us. And not only for us, but for everyone who believes in him. For
there is no difference between us and them in this. Since we’ve compiled this long and sorry
record as sinners (both us and them) and proved that we are utterly incapable of living the glorious
lives God wills for us, God did it for us. Out of sheer generosity he put us in right standing with
himself. A pure gift. He got us out of the mess we’re in and restored us to where he always wanted
us to be. And he did it by means of Jesus Christ.

o Die Woorde wat hier is: die verlossing is in Christus. Dit is en-Christo. Ons ervaar verlossing.

o Hoe sy jy gelwe het as jy nie 'n geskiedenis gehad het nie. Jy sou noit van jou foute geleer
het nie. Baie mense het swak selfbeeld in Jesus omdat hulle onthou wat se sondaars hulle
voorheen was.

o As Christus na my kyk sien Hy nie die verlede raak nie
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Rom 8: 1
1953

DAAR is dan nou geen veroordeling vir die wat in Christus Jesus is nie, vir die wat nie na die
vlees wandel nie, maar na die Gees.

AMP

Therefore there is now no condemnation [no guilty verdict, no punishment] for those who are in
Christ Jesus [who believe in Him as personal Lord and Savior]. [John 3:18]

MSG

1-2With the arrival of Jesus, the Messiah, that fateful dilemma is resolved. Those who enter into
Christ’s being-here-for-us no longer have to live under a continuous, low-lying black cloud. A new
power is in operation. The Spirit of life in Christ, like a strong wind, has magnificently cleared the
air, freeing you from a fated lifetime of brutal tyranny at the hands of sin and death.

. As ek in n spieél kyk moet ek nie my tekortkominge raaksien nie, ek moet kyk tot ek Jesus
raaksien! Kyk met geestelike 0é&!

o Sien vir dit wat ek dankbaar is! Ek kan sien, ruik, hoor ens, sien die positiewe. Sien nie die
negatiewe nie, sien die postiewe.

1 Kor 1:2
1953

aan die gemeente van God wat in Korinthe is, aan die geheiligdes in Christus Jesus, die geroepe
heiliges, saam met almal wat die Naam van onse Here Jesus Christus in elke plek aanroep, hulle
sowel as onse Here:

AMP

To the church of God in Corinth, to those sanctified (set apart, made holy) in Christ Jesus, who
are selected and called as saints (God'’s people), together with all those who in every place call
on and honour the name of our Lord Jesus Christ, their Lord and ours:

MSG

1-21, Paul, have been called and sent by Jesus, the Messiah, according to God’s plan, along with
my friend Sosthenes. | send this letter to you in God’s church at Corinth, believers cleaned up by
Jesus and set apart for a God-filled life. | include in my greeting all who call out to Jesus, wherever
they live. He's their Master as well as ours!

o Elkeen wat in Christus is is heilig. Jy kan gerus op jou CV skryf jy is heilig (net mense wat
heilig is gaan hemel toe)

o Heilig gaan oor jou posisie — posisionele heiligmaking. Ons gaan hemel toe. Daagliks gaan
ons deur ekspermentiéle heiligmaking.

1 Kor15:22

1953

Want soos hulle almal in Adam sterwe, so sal hulle ook almal in Christus lewend gemaak word;
AMP

For just as in Adam all die, so also in Christ all will be made alive.

MSG

21-28There is a nice symmetry in this: Death initially came by a man, and resurrection from death
came by a man. Everybody dies in Adam; everybody comes alive in Christ. But we have to wait
our turn: Christ is first, then those with him at his Coming, the grand consummation when, after
crushing the opposition, he hands over his kingdom to God the Father. He won't let up until the
last enemy is down—and the very last enemy is death! As the psalmist said, “He laid them low,
one and all; he walked all over them.” When Scripture says that “he walked all over them,” it's
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obvious that he couldn’t at the same time be walked on. When everything and everyone is finally
under God’s rule, the Son will step down, taking his place with everyone else, showing that God’s
rule is absolutely comprehensive—a perfect ending!

o In Christus sal ek lewend gemaak word — Adam (fisiese dood) omdat ek in Christus is gaan
ek lewe! En-Christos

2 Kor 5:17
1953

Daarom, as iemand in Christus is, is hy 'n nuwe skepsel; die ou dinge het verbygegaan, kyk, dit
het alles nuut geword.

AMP

Therefore if anyone is in Christ [that is, grafted in, joined to Him by faith in Him as Savior], he is a
new creature [reborn and renewed by the Holy Spirit]; the old things [the previous moral and
spiritual condition] have passed away. Behold, new things have come [because spiritual
awakening brings a new life].

MSG

16-20Because of this decision we don’t evaluate people by what they have or how they look. We
looked at the Messiah that way once and got it all wrong, as you know. We certainly don’t look at
him that way anymore. Now we look inside, and what we see is that anyone united with the
Messiah gets a fresh start, is created new. The old life is gone; a new life emerges! Look at it! All
this comes from the God who settled the relationship between us and him, and then called us to
settle our relationships with each other. God put the world square with himself through the
Messiah, giving the world a fresh start by offering forgiveness of sins. God has given us the task
of telling everyone what he is doing. We’re Christ’s representatives. God uses us to persuade
men and women to drop their differences and enter into God’s work of making things right
between them. We’re speaking for Christ himself now: Become friends with God; he’s already a
friend with you.

Open 21:5

En Hy wat op die troon sit, het gesé: Kyk, Ek maak alles nuut. En Hy het aan my gesé: Skryf,
want hierdie woorde is waaragtig en betroubaar.

o In Christus maat Hy alles nuut! Totaal nuut!

Gal 3:26

1953

Want julle is almal kinders van God deur die geloof in Christus Jesus;
AMP

For you [who are born-again have been reborn from above—spiritually transformed, renewed,
sanctified and] are all children of God [set apart for His purpose with full rights and privileges]
through faith in Christ Jesus.

MSG

25-27But now you have arrived at your destination: By faith in Christ you are in direct relationship
with God. Your baptism in Christ was not just washing you up for a fresh start. It also involved
dressing you in an adult faith wardrobe—Christ’s life, the fulfilment of God’s original promise.

. In Christus is ek n kind van God.

o Wat is die voorregte het ek om kind te wees: jy was versorg en gevoed. Jy het geen
bekommernis waar kos en klere vandaan kom nie. Dit was my ouers se verantwoordelikheid
om te sorg.

o Kindskap beteken ook dat ek gaan erf! Ek het verwagting, daar is toekoms!
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Gal 3:28
1953

Daar is nie meer Jood of Griek nie, daar is nie meer slaaf of vryman nie, daar is nie meer man en
vrou nie; want julle is almal een in Christus Jesus.

AMP

There is [now no distinction in regard to salvation] neither Jew nor Greek, there is neither slave
nor free, there is neither male nor female; for you [who believe] are all one in Christ Jesus [no one
can claim a spiritual superiority]. [Rom 3:22; 1 Cor 12:13]

MSG

28-29In Christ’s family there can be no division into Jew and non-Jew, slave and free, male and
female. Among us you are all equal. That is, we are all in a common relationship with Jesus Christ.
Also, since you are Christ’s family, then you are Abraham’s famous “descendant,” heirs according
to the covenant promises.

o Sorg net jy in Christus bly!

Efes 2:6

1953

en saam opgewek en saam laat sit in die hemele in Christus Jesus,
AMP

And He raised us up together with Him [when we believed], and seated us with Him in the
heavenly places, [because we are] in Christ Jesus,

MSG

1-61t wasn’t so long ago that you were mired in that old stagnant life of sin. You let the world,
which doesn’t know the first thing about living, tell you how to live. You filled your lungs with
polluted unbelief, and then exhaled disobedience. We all did it, all of us doing what we felt like
doing, when we felt like doing it, all of us in the same boat. It's a wonder God didn’t lose his temper
and do away with the whole lot of us. Instead, immense in mercy and with an incredible love, he
embraced us. He took our sin-dead lives and made us alive in Christ. He did all this on his own,
with no help from us! Then he picked us up and set us down in highest heaven in company with
Jesus, our Messiah.

° In Christus is ek saam met Christus in die hemel. Ek is alreeds daar — asook wanneer ek
sterwe.

Efes 2:13

1953

Maar nou in Christus Jesus het julle wat vroeér ver was, naby gekom deur die bloed van Christus.
AMP

But now [at this very moment] in Christ Jesus you who once were [so very] far away [from God]
have been brought near by the blood of Christ.

MSG

11-13But don’t take any of this for granted. It was only yesterday that you outsiders to God’s ways
had no idea of any of this, didn’t know the first thing about the way God works, hadn’t the faintest
idea of Christ. You knew nothing of that rich history of God’s covenants and promises in Israel,
hadn’t a clue about what God was doing in the world at large. Now because of Christ—dying that
death, shedding that blood—you who were once out of it altogether are in on everything.

o Amen! Een van die belangrikste verse vir ons. Alle afstand tussen my en God word uitgwis
omdat ek in Christus is. Alle afstand is uitgekanselleer. Nooit verwyderd van die Here nie.
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Fil 4:19

1953

En my God sal elke behoefte van julle vervul na sy rykdom in heerlikheid deur Christus Jesus.
AMP

And my God will liberally supply (fill until full) your every need according to His riches in glory in
Christ Jesus.

MSG

18-20And now | have it all—and keep getting more! The gifts you sent with Epaphroditus were
more than enough, like a sweet-smelling sacrifice roasting on the altar, filling the air with
fragrance, pleasing God to no end. You can be sure that God will take care of everything you
need, his generosity exceeding even yours in the glory that pours from Jesus. Our God and Father
abounds in glory that just pours out into eternity. Yes.

o Elke behoefte sal vervul word. God sal elke behoefte van my vervul in Christus, wees
ingeént!! Moet net nie op jou eie wees nie!

o Ons elkeen het identiteit. God gee vir ons identiteit om te sé ek is Christus, doen wat ek
doen. Hy is altyd daar en moet streef om daardie goue randjie om ons identiteit te begeer.

Belofte

Rom 8:37

1953

Maar in al hierdie dinge is ons meer as oorwinnaars deur Hom wat ons liefgehad het.
AMP

Yet in all these things we are more than conquerors and gain an overwhelming victory through Him
who loved us [so much that He died for us].

MSG

31-39So0, what do you think? With God on our side like this, how can we lose? If God didn’t hesitate to
put everything on the line for us, embracing our condition and exposing himself to the worst by sending
his own Son, is there anything else he wouldn’t gladly and freely do for us? And who would dare tangle
with God by messing with one of God’s chosen? Who would dare even to point a finger? The One who
died for us—who was raised to life for us!'—is in the presence of God at this very moment sticking up
for us. Do you think anyone is going to be able to drive a wedge between us and Christ’s love for us?
There is no way! Not trouble, not hard times, not hatred, not hunger, not homelessness, not bullying
threats, not backstabbing, not even the worst sins listed in Scripture:

They Kill us in cold blood because they hate you.
We’'re sitting ducks; they pick us off one by one.

None of this fazes us because Jesus loves us. I’'m absolutely convinced that nothing—nothing living or
dead, angelic or demonic, today or tomorrow, high or low, thinkable or unthinkable—absolutely nothing
can get between us and God'’s love because of the way that Jesus our Master has embraced us.

o Maak nie saak waardeur ons nou gaan nie — want DEUR AL HIERDIE dinge is ons meer as

oorwinnaars.
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